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ІНОЗЕМНА МОВА ЗА ПРОФЕСІЙНИМ СПРЯМУВАННЯМ ДЛЯ 

МАЙБУТНІХ БАКАЛАВРІВ БАНКІВСЬКОЇ СПРАВИ 

Наталья МИХАЙЛЮК, Олена БАЛАСАНЯН  

(Харків, Україна) 

Студенти, які навчаються за освітньою програмою «Банківська справа», 

вивчають навчальну дисципліну «Іноземна мова (за професійним 

спрямуванням)». Метою викладання навчальної дисципліни є поглиблення 

набутих мовленнєвих компетентностей з іноземної мови та формування 

професійно-орієнтованої іншомовної комунікативної компетентності зі 

спеціальності. Основними завданнями вивчення цієї дисципліни є формування 

уміння орієнтуватися у професійних текстах іноземною мовою, ведення ділової 

кореспонденції, документації, написання звіту, резюме з урахуванням існуючих 

норм іноземного писемного мовлення для професійних цілей, придбання 

презентаційних навичок іноземною мовою.  

Програма навчальної дисципліни складається з таких тем: 

1. Елементи бізнесу («Економіка як наука», «Світові економічні системи», 

«Типи виробництва»); 

2. Форми організації та структура бізнес-діяльності («Приватне 

підприємництво», «Форма ведення бізнесу», «Господарські товариства»); 

3. Персонал («Характеристика персоналу підприємств», «Підбір персоналу», 

«Оплата праці»); 

4. Фінансування, контроль та облік фінансів підприємства («Фінансовий та 

розрахунковий контроль», «Джерела фінансування підприємства», «Капітал. 

Форми розрахунків підприємства»). 

З точки зору формування професійної культури майбутніх бакалаврів 

банківської справи ці теми не не достатньо наповнені відповідним змістом, 

оскільки головною метою викладання навчальної дисципліни «Іноземна мова (за 

професійним спрямуванням)» є удосконалення у студентів загальних та 

професійно зорієнтованих комунікативних мовленнєвих компетентностей 

(лінгвістичної, перекладацької, соціолінгвістичної і програматичної) у галузі 

професійної діяльності.  У межах нашого дослідження було доповнено деякі теми 

матеріалом, який сприяє розвитку професійної культури майбутніх фахівців 

банківських установ. Наприклад, тему «Характеристика персоналу підприємств» 

доповнити питаннями такого змісту: «Якісні характеристики трудових ресурсів», 

«Персонал підприємства», «Вмотивованість праці», «Організація і підготовка 

ділових зустрічей». Тему «Правила написання порядку денного для ділових 

зустрічей» можна такими питаннями: «Організаційна культура і якісне 

спілкування — фактори надійності ділових відносин», «Загальні етичні принципи 

та моделі ділового спілкування», «Морально-психологічна підготовка членів 

робочої групи до переговорів», «Мовні трафарети, які допомагають вести ділові 

розмови чи переговори»  тощо. У зміст теми «Підбір персоналу», включити 

питання «Основні характеристики підбору кадрів», «Права робітників», 

«Відносини з колегами», , «Проведення ділових зустрічей», «Робота в офісі». Тему 

«Правила ведення та написання протоколу ділових зустрічей» доцільно 

розширити і додати питання: «Поради новачкові в колективі», «Функції 

міжособистісного спілкування», «Перше враження» тощо  [1].  
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Студентам, які навчаються за освітньою програмою «Банківська справа», 

також пропонується вивчення вибіркової навчальної дисципліни іноземною 

мовою «Комунікація у професійній діяльності». Робоча програма цієї навчальної 

дисципліни  розглядає основи професійної комунікації, дозволяє зрозуміти 

природу мови як засобу спілкування, формує здатність виконувати роль 

культурного посередника між рідною культурою та іноземною, успішно долати 

міжкультурні непорозуміння та конфліктні ситуації, виявити себе як 

комунікативну особистість, сприяє формуванню соціокультурного компоненту у 

професійній діяльності. Основні напрямки вивчення дисципліни — 

комунікативна особистість, професійна комунікація у діловому контексті, 

міжкультурне професійне спілкування [2]. З погляду розвитку когнітивного 

компоненту професійної культури, навчальна дисципліна «Комунікація у 

професійній діяльності» не достатньою мірою розвиває професійні вміння та 

навички, якими студент повинен оволодіти для подальшого професійного 

вдосконалення. Тому вважаємо доцільним доповнити зміст дисципліни темами, 

які сприятимуть розвитку професійної культури майбутніх бакалаврів 

банківської справи. Наприклад, у темі «Комунікація як основний чинник 

соціальної взаємодії» розглядаються такі питання: «Природа комунікації», 

«Функції комунікації в сучасному інформаційно-насиченому суспільстві», «Роль 

комунікації у суспільстві», «Специфіка ділового спілкування». Для формування 

професійної культури майбутніх фахівців актуальними можуть бути додаткові 

питання: «Ділова розмова по телефону», «Ділові прийоми», «Організація взаємодії 

ділових партнерів» тощо. Тема «Види комунікації» розкриває суть вербальної та 

невербальної комунікації. За програмою студенти опановують такі питання: 

«Засоби комунікації», «Вербальні та невербальні засоби спілкування», «Основні 

функції мови», «Форми мовного спілкування», «Основні вимого до ділової 

розмови», «Ділова кореспонденція», «Види письмових документів». Цю тему 

можна доповнити питаннями: «Міміка та жести», «Підвищення ділового статусу 

за допомогою проксеміки» тощо.  

Отже, вивчення іноземної мови за професійним спрямуванням сприяє 

вдосконаленню володіння іноземною мовою, розширює знання про звичаї та 

культуру інших країн, підвищує здатність спілкуватися з іноземними фахівцями 

особисто, без перекладача, дає можливість продовжувати навчання за кордоном 

та використовувати знання іноземної мови на практиці, спілкуючись з 

іноземними колегами [3]. 
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